
Avertissement de sécurité Typologie : Appareil photo enfant Voici un avertissement de sécurité multilingue
pour un appareil photo enfant, conforme au RGPD et conçu pour être clair, concis et compréhensible.

**Avertissement de Sécurité – Appareil Photo Enfant**

**Français**

**Attention ! Consignes de Sécurité Importantes**

* **Utilisation sous surveillance d'un adulte :** Cet appareil photo est destiné aux enfants de plus de 3 ans. Il
doit être utilisé sous la surveillance d'un adulte pour éviter tout risque d'ingestion de petites pièces (batterie,
carte mémoire, etc.). * **Risque d'étouffement :** Contient de petites pièces. Ne pas laisser à la portée des
enfants de moins de 3 ans. * **Batterie :** Ne pas exposer la batterie à des températures élevées ou au feu.
Ne pas tenter de la remplacer. En cas de fuite de la batterie, éviter le contact avec la peau et les yeux. *
**Cordon :** Vérifier régulièrement l'état du cordon (si présent). Un cordon endommagé peut présenter un
risque d'étranglement. * **Nettoyage :** Nettoyer l'appareil photo avec un chiffon doux et sec. Ne pas utiliser
de solvants ou de produits abrasifs. * **Éviter l'eau :** Ne pas immerger l'appareil photo dans l'eau.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Warning! Important Safety Instructions**

* **Adult Supervision Required:** This camera is intended for children over 3 years old. It should be used
under adult supervision to avoid the risk of swallowing small parts (battery, memory card, etc.). * **Choking
Hazard:** Contains small parts. Keep out of reach of children under 3 years of age. * **Battery:** Do not
expose the battery to high temperatures or fire. Do not attempt to replace it. In case of battery leakage, avoid
contact with skin and eyes. * **Cord:** Regularly check the condition of the cord (if present). A damaged cord
may present a strangulation hazard. * **Cleaning:** Clean the camera with a soft, dry cloth. Do not use
solvents or abrasive products. * **Avoid Water:** Do not immerse the camera in water.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**¡Atención! Instrucciones de Seguridad Importantes**

* **Uso bajo supervisión de un adulto:** Esta cámara está destinada a niños mayores de 3 años. Debe
usarse bajo la supervisión de un adulto para evitar el riesgo de tragar piezas pequeñas (batería, tarjeta de
memoria, etc.). * **Peligro de asfixia:** Contiene piezas pequeñas. Mantener fuera del alcance de niños
menores de 3 años. * **Batería:** No exponga la batería a altas temperaturas o fuego. No intente
reemplazarla. En caso de fuga de la batería, evite el contacto con la piel y los ojos. * **Cordón:** Revise
regularmente el estado del cordón (si está presente). Un cordón dañado puede presentar un peligro de
estrangulamiento. * **Limpieza:** Limpie la cámara con un paño suave y seco. No utilice disolventes ni
productos abrasivos. * **Evitar el agua:** No sumerja la cámara en agua.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**Atenção! Instruções de Segurança Importantes**

* **Uso sob supervisão de um adulto:** Esta câmara destina-se a crianças com mais de 3 anos. Deve ser
usada sob a supervisão de um adulto para evitar o risco de engolir peças pequenas (bateria, cartão de
memória, etc.). * **Perigo de asfixia:** Contém peças pequenas. Mantenha fora do alcance de crianças
menores de 3 anos. * **Bateria:** Não exponha a bateria a altas temperaturas ou fogo. Não tente



substituí-la. Em caso de vazamento da bateria, evite o contato com a pele e os olhos. * **Corda:** Verifique
regularmente a condição da corda (se presente). Uma corda danificada pode representar um risco de
estrangulamento. * **Limpeza:** Limpe a câmara com um pano macio e seco. Não use solventes ou
produtos abrasivos. * **Evitar água:** Não mergulhe a câmara em água.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Achtung! Wichtige Sicherheitshinweise**

* **Benutzung unter Aufsicht von Erwachsenen:** Diese Kamera ist für Kinder ab 3 Jahren bestimmt. Sie
sollte unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet werden, um das Risiko des Verschluckens von Kleinteilen
(Batterie, Speicherkarte usw.) zu vermeiden. * **Erstickungsgefahr:** Enthält Kleinteile. Außerhalb der
Reichweite von Kindern unter 3 Jahren aufbewahren. * **Batterie:** Die Batterie keinen hohen Temperaturen
oder Feuer aussetzen. Versuchen Sie nicht, sie zu ersetzen. Bei Batterieauslauf Kontakt mit Haut und
Augen vermeiden. * **Kordel:** Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Kordel (falls vorhanden). Eine
beschädigte Kordel kann eine Strangulationsgefahr darstellen. * **Reinigung:** Reinigen Sie die Kamera mit
einem weichen, trockenen Tuch. Verwenden Sie keine Lösungsmittel oder Scheuermittel. * **Wasser
vermeiden:** Tauchen Sie die Kamera nicht in Wasser.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Attenzione! Istruzioni di Sicurezza Importanti**

* **Uso sotto supervisione di un adulto:** Questa fotocamera è destinata a bambini di età superiore ai 3 anni.
Deve essere utilizzata sotto la supervisione di un adulto per evitare il rischio di ingerire piccole parti (batteria,
scheda di memoria, ecc.). * **Pericolo di soffocamento:** Contiene piccole parti. Tenere fuori dalla portata
dei bambini di età inferiore ai 3 anni. * **Batteria:** Non esporre la batteria a temperature elevate o al fuoco.
Non tentare di sostituirla. In caso di perdita della batteria, evitare il contatto con la pelle e gli occhi. *
**Cavo:** Controllare regolarmente lo stato del cavo (se presente). Un cavo danneggiato può presentare un
rischio di strangolamento. * **Pulizia:** Pulire la fotocamera con un panno morbido e asciutto. Non utilizzare
solventi o prodotti abrasivi. * **Evitare l'acqua:** Non immergere la fotocamera in acqua.

Questo documento viene generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Waarschuwing! Belangrijke Veiligheidsinstructies**

* **Gebruik onder toezicht van een volwassene:** Deze camera is bedoeld voor kinderen ouder dan 3 jaar.
Het moet worden gebruikt onder toezicht van een volwassene om het risico op inslikken van kleine
onderdelen (batterij, geheugenkaart, enz.) te voorkomen. * **Verstikkingsgevaar:** Bevat kleine onderdelen.
Buiten bereik van kinderen jonger dan 3 jaar bewaren. * **Batterij:** Stel de batterij niet bloot aan hoge
temperaturen of vuur. Probeer deze niet te vervangen. Vermijd bij batterijlekkage contact met huid en ogen.
* **Snoer:** Controleer regelmatig de staat van het snoer (indien aanwezig). Een beschadigd snoer kan een
verstikkingsgevaar opleveren. * **Reiniging:** Reinig de camera met een zachte, droge doek. Gebruik geen
oplosmiddelen of schuurmiddelen. * **Vermijd water:** Dompel de camera niet onder in water.

Dit document is automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


